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MeTappacn Twv MPWTOTUNMWYV 03NYIWV XPRONG.

Mn XPnOWOTIOLE(TE TIOTE TN CUCKeEUY OTAV €i0TE
KOUPAOUEVOL, APPWOTOL 1) KATW artd TNV £Mppon
OLVOTIVEUNATOG, VAPKWTIKWV 1 PAPUAKWYV.

AuTO TO TIPOLOV eTUTPEMETAL VA

Xpnoudortoleitat arnd mawdld avw

TV 8 €TV KABWS Kat ano
ATOUA e PEIWHEVER TIQ PUOIKEG, aLobn-
TIKES 1) DLAVONTIKES (KAVOTNTEQ 1) HE
ENEWN TEPAG KAl YVOOEWY, EPOCOV
ETITNEOUVTAL ) £XOUV eVNUEPWOEL Yla

1. Ymodei&eig acpaleiag

TNV a0QAAf Xprom TOoU TIPOLOVTOC Kal
TOUG eVOEXOUEVOUC KIVOUVOUG. Ta Tal-
Old dev eMTPEMETAL VA TIAICOUV [E TO
npolov. O kabBaplopdg Kat oL epyaoieq
OUVTHPNONG TIoU eKTEAOUVTAL O TOV
MeAaT dev ETUTPEMETAL VA EKTEAOUVTAL
arno un eTUTNEOUKEVA TIAdLA. 2UVIOTOU-
HE TN XPrjoN TOU TIPOLOVTOC HOVO YIa
Atopa avw Twv 16 eTwV.

IMpoBAemouevn xpRon:

To koupeuTikd meToviag TnG GARDENA mpoopile-
TAL YA TO PLVIpLOPA KAl TO KOUPENA ToU YKAloV Kal
TWV EKTACEWV |e YPAOidL, yla OIKIAKR XPrion Kat
TOV EPACLTEYX VN KNTIOUPO OTOV KATIO TOU. Agv eTlL-
TPETETAL 1) XPNON TOU 0g dNUOOLOUG XWPOUG,
napka, abAnTikoug Xxwpoug, dimAa oe dpodUOUG 1
0Tn Yewpyia Kat dacoKouia.

KINAYNOZ! To KOupeuTIKO TIETOVIAG TG
GARDENA &¢ev emiTpémeTal va XpnoIMOToIEiTal
egaitiag Kivduvou cwpaTikiAg BAABng yia To Kou-
pPENA PPAKTWV OAPVWV A YIA TOV TEHAXIONO KAQ-
310V yia AimacpaToTroinon.

- Na TpooEXETE TIG UTTOJEIEEIG AOPAAEING ETIAVW OTO KOUPEUTIKO TETOVIAG.

ZnMavTiko!
AlapaoTe TIg 0dnyieq XpRONG MPOCEKTIKA Kal
PUAAETE TIQ YIa va TIG diaBadeTe apyoTepa.

ZUuPBoAa mavw oTo mpoiov:

NMPOZOXH!
A @ - AiaBdoTe TIg O3nyieq xpRong mpiv
A\

B£oeTe 0 AEITOUPYia TO KOUPEUTIKO!
P

KINAYNOZ!

- MpooTateUeTe TO Epyaleio amo
Bpoxn kai vypacia!

KINAYNOZ!

TpaupaTiopog TPITWV Mpocwnwv!

- AlaTnpeiTe TPiTOUG HAKPIG ATIO
TNV MeEPIOXA Kivauvou!

-F

KINAYNOZ!

TpaupaTiopuog HaTIOV Kai auTiov!

- ®opAaTe MIPOCTATEUTIKA YUAAIA
Kal wTacmideg!

A©®

‘EAgyxor mipiv ammo kGBe xpron

- Na KAVETE TIPOOEKTIKO OTTIKO EAEYXO TOU
KOUPEUTIKOU TIPLV artd KABe xprion.

- Na eAeyxete, av eival eAelBepa Ta 0TOUA
agpLopou.

Agv ETUTPEMETAL VA XPNOLOTIOLEITE TO XOPTOKO-

MTIKO eav mapouactalouv BAARN 1 Bopa ol

eEomAlopol mpooTaciaq (dlakomIng, KAAUUHA

QAoQAAELag) 1/Kal 0 popEag Aemidwv.

- Mn Balete MoTE TIQ dlaTAEELG aoPaAeiag
€KTOG AelToupyiag.

- EAEYXETE TA UAIKA TTOU TIPOKELTAL VA KOTIOUV
MPOTOU apxioeTe TV epyacia. ATIONOKPUVETE
evOeXOUEVA UTIAPYXOVTA AVTIKEIMEVA KAl va
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TIPOOEXETE KATA TNV €pYyacia 0ag TUXOV UTap-
XOvTa avike{peva (. x. KAaddakla, oTayyol,
ouppata, METPEQ).

- 2¢& TePIMTWon Mou TECETE 0€ EUNMOL0 KATA
NV EPYACIA, AMEVEPYOTIOLEITE TO XOPTOKO-
MTIKO Kat BydleTte T priatapia. AMopakpuveTe
TO €UMODLO, EAEYXETE TO XOPTOKOTITIKO YIa
evoexouevn BAGRN Kal ev avaykn mpopaivete
0€ avabean ETIOKEUNG TOU.

Xprion/Eu6uvn

7, M. [ KINAYNOZ!

? :*: ? To epyaleio dev oTaparaci

' apéowg PETa amoé Tn diakomn

AeiToupyiag!

- MpooéxeTe WOTE XEPIa Kai modia va ivai
Hakp1G amé TV mePIOXN Epyaciag éwg 6Tou
akivnTomoinfsi mARpwg n Aemida!

AUTO TO KOUPEUTIKO METOVIAG UTopel va

TPOKAAEDEL 00BapoUg TPAUNATIONOUG!

- Na XPnOOTIOLEITE TO KOUPEUTIKO TIETOVIAG
QATTOKAELOTIKA KAl LOVO Yal TIG EPAPUOYEG TIOU
avapepovTal oe auteg TIg Odnyieg xpnong.

®EpeTe TV EUBUVN OXETIKA PE TNV ACPAAELQ

OoTNV MEPLOXT) EPYAOIAG (AKTivVa 2 HETPWV).

- [pooEXETE MOTE VA PNV UMAPYXOoUV AAAQ
atopa (1dlaitepa nadld) Kat {wa Anciov g
ETIKIVOUVNG TIEPLOXNG (aKTiva 15 PETPWV).

KINAYNOZ! Otav popdre wToacmideg i Adyw

TOU BopUPOU TNG CUOKEUNG EVOEXOMEVWG BEV

akoUTe 6Tav mAnciaZouv aroua.

MeTa n xpenon Bydlete ) unatapia, Kat EAEY-
XETE TAKTIKA TO XOPTOKOTITIKO — Kal Ldlaitepa 1o
Popea AETHOWV — OXETIKA e BAABEG Kal ev ava-
YK QVOBETETE TNV EEEIOIKEUEVT) ETILOKEUN TOUG.

- ®opdTe £va MPOOTATEUTIKO ATV 1
TMPOOTATEUTIKA YUAALA!

- ®opdTte 0TABEPA UTTODNATA KAL HAKPLA
TavTeEAOVIA YIa TNV TIPOCTACIA TWV TIOdLOV
0aG. Exete pakpld Ta dAKTUAQ Kal Ta ddla
and v MAAOTIKY AeTtida — 1Blaitepa KaTa
™ 6€on oe Aettoupyial

- [poo€gTe KATA TNV £pyaAcia WOTE MAvTa va
OTEKEOTE 0€ A0PAANEG HEPOG KAl OTABEPA Kal
va dlaTnpEite TNV LOOPPOTTa 0ag.

[Mpocoxn 6TV PETAKLVEIOTE TIPOG TA TIOW.

YTapxel Kivouvog va okovtayeTte!

- Na epyaleoTe HOVO OTO PWG NG NUEPAG
N KATW aro CUVONKEQ EMAPKOUG OPAONG.

- Mnv teviwveoTe. [1pog ano@uyr) UTEPKOTIW-
ong aAAaleTe TIG BE0ELG epyaoniag Kal TIPooe-
XETE WOTE VA KAVETE EMAPKN JLOAEPATA.
Me autov Tov TPOTIO UTTOPEITE VA EAEYXETE
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KAAUTEPA TO NAEKTPLIKO EPYAAEIO OE Un avaye-
VOUEVEG KATAOTAOELG.

Aiakomn Tng gpyaciag

- MnV a@riveTe TO KOUPEUTIKO TIOTE XWPIG
ETILTNPNON OTO XWPO £pYACiaq.

- ‘Otav dlaKOTITETE TNV €pYaocia, ByaleTe
uratapia Kat arobnkeUeTe TO XOPTOKOTITIKO
0€ A0OPAAEG LEPOQ.

- Edv OloKOTITETE TNV €pYacia 0ag yla va peta-
Beite og AAAN TEPLOXT) EPYAOIAG, ATIEVEPYOTIOL-
£lTe OTIWOONTIOTE TO XOPTOKOMTIKO, TIEPIUEVE-
TE Va aklvnTomnonBei To epyaleio epyaciag
Kal eTd Byalete T uratapia. Na petapepete
TO XOPTOKOTTIKO MAVTA arod TV mpoobem
XEPOAAR).

IMpooéxeTe TIG EMIPPOESG TOU MepIBAAAovTog

- EEokewwBeite pe To MEPBANAOV 0AG KAl £XETE
TO VOU 004G 0€ TUXOV KLVOUVOUG, TOUG OTIOI0UG
eival duvatov va Pnv Toug akouoeTe AOYW TOU
BopuBou Tou epyaAeiou.

- Mn XPNOLUOTIOLEITE TO KOUPEUTIKO TMOTE OE
TePIMTWOoN KvOUVOU Katalyidag, oe BPoxn
N 0€ UYPO, BPEYUEVO TIEPIBAAAOV.

- Mnv epyaleoTe e TO KOUPEUTIKO ameubeiag
olmAa 1) p€oa oe vepod (Tioiveg, pudkia n Aipveg
K1\TIou).

Ac@daAeia GUOCWPEUTH
- lMpoogEte TIG Yodeikelqg aopaAeiag mou Ba

Bpeite mavw ot pratapia.
i
E KINAYNOZ NMYPKATIAZX!
BpayxukukAwpa!
- Mn YEQUPWVETE TIG EMAPEG TG HITaTapiag
ME METAAAIKG avTIKEiPEVA.

A KINAYNOZ MYPKATIAZ!

H pmatapia mou mpokeITal va ¢opTIoTEl TIPETEI
Karta Tn diapkeia Tng diadikaciag ¢opTIong va
BpiokeTal mMavw o€ Pn eUPAEKTO, AVOEKTIKO OTN
BeppOTNTA KAl MN ay@YIPo utréoTpwHa. KpathoTte
HaKpIG amoé To GpOoPTICTH Kal TNV Prarapia Kau-
OTIKA, EOPAEKTA KAl TTOAU EUPAEKTA AVTIKEIPEVA.
Mnv KaAUTITETE TO GOPTIOTA KAl TV Urrarapia
KaTta Tn diapkela Tng diadikaciag ¢opTIong.

Av gupavioTei KAaMVog | PWTIA, ATTOCUVIECTE
APECWG TO POPTIOTH ATIO TO PEUHATOBOTN.
Xpnoiporoieite povo To GARDENA auBevTiko
@opTIioTH. H XpRon AAAwV QopTICTAV PITOpPEi




va KataoTpEYPEI TOUG CUGCWPEUTEG 1 Kal va
TIPOKAAECEI TUPKAYIA.

A KINAYNOZ EKPH=HZ!

MpooTaréPTte TO AvTAAAGKTIKA umarapia amé
¢éotn Kai pwTid. Mnv TomoOeTeiTe TNV umarapia
o€ CWHATA KAAOPIPEP KAl NV TNV EKOETETE OF
évrovn nAiakn akTivoBoAia yia peyaAo Xpoviko
diaoTnua.

(]

- Mnv eKBETETE MOTE TO POPTIOTH OE UYPATIa.

Na xpnowomnoleite T pnatapia povo oe
Bepuokpacia mepiBadAlovTog peta&u 0 °C

€wg + 40 °C.

Mia axpnotn mAgov pnatapia mMpEmneL va anoou-
PETE OUPPWVA PE TOUG KAVOVIOUOUG. AgV ETILTPE-
TETAL VA YiVETal ATIOOTOAN TNG UE TO TAXUdPO-
peio. MNa mepaltepw AEMTOPEPELEG TIAPAKAAEIOTE
Onwg arneubuvOeiTe OTIG TOTIKES UTNPEOCIEQ
OlGBeONG ATTOPPIUATWY.

O QOPTIOTAG TIPETEL VA EAEYXETAL TAKTIKA Yla
eVvOEEelg (nUwV Kal ynpavong (eubpauctotnra)
KAl ETUTPETIETAL VA XPNOLLOTIOlEITAL LOVO EQOOOV
BpiokeTal oe dploTn KATACTAON.

O oupnapadIdOUEVOG POPTIOTNG ETITPETETAL

va xpnotuoroleitat poévo yla m eopTion Tng
OUMTAPAdIOOHEVNC UITaTapiag.

Mn emavagopTiloueveq umatapieq dev MPEMeL

a POPTIOTOUV L€ QUTOV TO POPTLOTN (KivOuvog
PWTLAG).

Mn xpnoigoToIEiTal TO POPTIOTH
oTO Umaifpo.

2. ZuvappoAoéynon

Katd ) dldpkela mg GpOpTIONG OEV ETUTPETIETAL
Va AELTOUPYEL TO XOPTOKOTTTIKO.

Na popTiCete Tn pnatapia povo oe Beppokpacia
ueTa&u 0 °C €wg 45 °C. MeTd anod evIaTiKA
KATATIOVNON TNG HNatapiag, apnoTte Vv va
KPUWOEL.

Emutpenetal poévo n xpron mg yvnolag pnatapiag
GARDENA.

AmobBnkeuon

Mnv anobnkeleTe TO KOUPEUTIKO Og BepoKpaaia
peyaAutepn améd 35 °C 1 KaTw and aueon nAlakn
QAKTLVOBOAIQ.

Mnv anoBbnkeleTe TO XOPTOKOTITIKO HE TIPOOAP-
MUEVN TN Hatapia, autd AMOTPETIEL TNV KAKN
XPNon Kal Ta atuxnuaTa.

Mnv amoBnkeleTe TO KOUPEUTIKO OE PEPN OTIOU
UTIAPXEL OTATIKOG NAEKTPLOUOG.

KINAYNOZ! Autr n ouokeun Ttapayel NAEKTPOMA-
YVNTIKO TIEd(0 KaTda T dldpKeLa AeLToupyiag.
AuTO TO TIEdIO UMOPEL OE KATIOLEG TIEPLOTACELG
va €xel aAAANAeTdpaoN pe evepyd 1) MadNTIKA
laTpKa eppuTelpata. Me okord va meploploTel
0 Kivouvog ooBapoul i Bavatmopou TpaupaTtt-
OlOU, OUVIOTOUNE O€ ATOUA LE LATPIKA EPPUTEU-
Jata va aneubuvBolv oTov LaTpd ToUg 1) OTOV
KATAOKEUAOTH TOU LATPIKOU ELPUTEUNATOG TIPO-
TOU AELTOUPYNOOUV TN CUCKEUN).

KINAYNOZ! Kpathote Ta mawdld pakptd katé
TN ouvapuoAdynon. Katd tn cuvapuoAdynon
uropel va katanobouv UIKpoavTIKE{UEVA Kal
uTtdpxet Kivduvog mviypoU HECW TNG TMAACTIKAG
OO0KOUAQG,.

2uvappuoAéynon KomnTikou:

A

MPOZOXH!
H AaPn emtpémeTal va cuvappoAoynOei povo epoooV TO

KaAwdio peTa&u Aapng kai a§ova gival oe agoyn Kard-
OTACH. Z€ TIEPITITWON TTOU TO KAA®SI0 £Xel BAGPBN, dev
emMTPEMETAI VA ouvapuoAoynBei n Aapn. ZTnv mepinTwon
autn ameuBuvBeite oTo 0épPIg TG GARDENA.

A

MPOZOXH!
To XOPTOKOTTIKO EMTPEMETAI VA AEITOUPYEI HOVO

ME OUVAPHOAOYNUEVO TO TIPOGTATEUTIKO KAAUHMa (D).
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1. Byalete mpooekTika ™ AaBn O pali pe tov agova @ anod m
ouokeuaoia. Katd v evépyela autn dev eTUTPETETAL VA
aoknBel TPARNYHA 0TO KOAWSLO.

2. BeBawwbeite 611N unodoyn ompIENg @® eival oe avolyt 8éon
(ouuBoAo kAetdaplag avolyTo).

3. ZnpwyveTe ™ Aapr O peoa otov aEova @ £wg 6Tou aopalioel
JE TO XAPAKTNPELOTIKO NX0. KaTtd Vv evépyela autn dev
ETUTPETETAL VA OUCTPAPEL 1) VA EUTIAGKEL TO KAAWDLO.

4. Me TpaBnyua om Aapn @ eAeyxeTe av n Aapn £xel epapudoel
oT1abepd otov dEova @. MeTda ) ouvappgoAoynon n Aapn @O
KaL 0 a€ovag @ dev Propouv MAEOV va dlaXwPLoTOoUV.

5. KAeiveTe e 0TpoPn ™V Unodoyr oTpENG @8 (cUUBOAO KAEdA-
pLag KAELOTO).

6. Tpapdte v acpdAela (9 ™g nmpoobeg Aapng @), TiEleTe Kal
TIg dUo daykaveg @ g nmPdobeTNG AaBNG @ Kal TIG MAYKWDVETE
e TIG papdwoelg ® MPoG Ta EUTPOG 0NV UMTdOoXT @.
7. Moévo yia Kwdik6 9825: TorobeTeite kal Ta dUO NLOU TOU TPO-
X0U @) YUpw anéd Tnv eykorm| @ g KEPAARG KOTITIKOU (@) Kal
Ta KAElveTE €WG OTOU ACPANOOUV PE TO XAPAKTNPELOTIKO 1)XO.
8. ZTIPWXVETE TOV TIPOPUAGKTPA PUTWOV @0 ard PmpooTtd peoa
oV EMNAvw eykotm @ TG KEPAANG KottTikoU @). MNpooéxeTte
WOTE 0 TPOXOG @ va Uropel va MeploTpePeTal EAeUBepPa
(dnA. elodyeTe TO TOEO e TO OTIACILO TIPOG TA TAVW).
9. TOTIOBETEITE TO TIPOOTATEUTIKO KAAUMMA (D TTAVW 0TV KEPAAR
kormg ®.
10. MePLOTPEPETE TO TIPOOTATEUTIKO KAAUppA (D €wg dTou va
ival EPIKTA N TARPNG TiEoT) Tou (Ta dUo BEAn @, @ BpiokovTal
TO £€va arevavTl aTo AANO).
11. ZTPEPETE TO MPOOTATEUTIKO KAAUPUA (D aploTEPOOTPOPA £WG
OTOU A0PAA(CEL UE TO XAPAKTNPLOTIKO 1)XO.
12. AvoiyeTe EAAPP®QG TO YEUIOTHPA (@ OTO AVOLXTO ONUEIO Kal TOV
wbeite oTov afova @.
13. EloayeTe €wg Kal 6 MAAOTIKEG Aemtideg (D yéoa oTo
Yeuompa @), £wg OTOU EUMAAKOUV OL AETIOEG.
270 TIAKETO TIAPAd00NG EUTIEPLEXOVTAL 6 TIAAOTIKEG AETHOEG KAl
£VOG YEULOTNPAG YA AVTAAAOKTIKEG AeTTi®EQ. ZTO YEUIOTHPA
UTIOPOUV VA aroBnKeuTouV €wG Kal 6 aVTAAAAKTIKEG AETIOEG.

[a ™ ouvappoAdynon g Aemidag 0To Popea AeTtidwv BAETE
7. EmiAuon mpoBAnuatwv “AAAayr mAaoTikwv Asmidwv”.

168



3. O¢éon oc AsiToupyia

®OpTION TOU OUCOWPEUTH:

18V Li-lon

2,6Ah

A NMPOZOXH!

H umiepBoAIKn TAON KATACTPEPEI TOUG CUGCWPEUTEG Kal
TOV QOPTIOTH.
- BeBaiwbeite 0TI N TAGN TOU PEUHATOG €ival N CWOTH.

Mpv and v mP®OTN XPEr1on TIPEMEL VA POPTIOTEL TIANPWG O HEPIKWG
(POPTIOPEVOG OUCOWPEUTNG. AlApKeLa POPTIONG (Adelag purnatapiag)
BAETE evoOTNTA 9. TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA.
H prnatapia OvTwv ABiou propel va emavagopTioTel o otoladn-
TOTE KATAOTAONG POPTIONG KAl 1 dladikaoia popTIoNG Uropet
va dlakoTiel avd maoa oTyur) Xwpic va rpokAnBei BAGBN otV
pratapia (To AeYOPeEVO GAVOUEVO UV UNG eV UTIAPXEL).
1. Miédete KAl Ta dUO MANKTPA areAeuBépwong (@ Kal apalpeite ™
urnatapia @ amno m enkn unatapiag ® tpaBwvTag ard t Aapn.
2. BdAte 1o Buopa Tou Kahwdiou popTiong @ ot pnatapia ®.
3. ZuvdEoTe To PopTIoT ® e Tpifa JIKTUOU.
Av n évdeiEn eAéyxou popTiong (® aTov QopTIOTH avaBooBrvel
HE TMPAGIVO XpWUa, N prratapia gopTigeTal.
‘OTav n £vdeign eAéyxou popTiong (© OTO POPTIOTH AVAPE!
oTabepd, n pmarapia ivar TARPWG POPTIOHEVN
(Awdpkela popTiong BAETE 9. TeXVIKA XAPAKTNPLOTIKA).
‘Evde1€n ¢opTIONG Patapiag kata Ty ¢popTIoNn:
100 % @opTiopévn  Ta @), @ kat @ avapouv (yia 60 deuTt.)
66 — 99 % gopTiogévn  Ta @ kat @ avaBouv, To @ avaBooprvel
33— 65 % @opTiogévn  To @ avapel, To @ avapBooBrivel
0- 32 % gopTiopévn  To @ avaBooprvel
Kara tn diapkeia Tng diadikaciag ¢popTIong EAEYXETE TAKTIKA TV
mpo6odo TnG PpopTIONG.
4.'01av n dadikacia opTIoNG OAOKANPWOEL, armoouvdEoTe TV
urnatapia @ amno 1o popTio™ @). MNP®Ta ATIOCUVOEDTE TNV
urnatapia @ ano 1o popTo™ @ Kal OTN CUVEXELD ATTOOUVOEDTE
TO QOPTIOT (® ard TO PEUPATODOTN.
5. ZnpwyveTe T punatapia @ péoa otn Brkn uratapiag @® melo-
vTag ™ Aafn, €wg 6TOU ACPAAITEL UE TO XAPAKTNPLOTIKO NXO.

Na amogpeuyeTe TNV Babid ekpopTIoN:

Eav n unatapia ival adeta n mpootacia Babeldq ekpoOPTIONG aTiE-
VEPYOTIOlEl QUTOUATA TN CUOKEUN) Kal EUTTIOdICEL TN Babeld EKPOPTL-
on g prnatapiag. MNpog arno@uyr eKEOPTIONG TNG YEUATNG Ma-
Tapiag HEOW TNG ATTOOUVOEDEPUEVNG OUOKEUNG, TIPETIEL 1) UItaTapia
va apalpebel anod To YopTIoT HETA and T popTIon. Eav n yrata-
pia amoBnkeUTNKe yla dlaoTNUa HEYAAUTEPO amd 1 £€T0G, TIPETIEL
va QopTIoTel TIAAL MANPWG. Edv £ylve Babeld eKPOPTION TG KMa-
Tapiag, avaBooprivel n Adura eAéyxou gopTiong @ otnv apxn

™G dladkaoiag GoOpTIONG YPIYOPA (2 POPEG ava dEUTEPOAETITO).
Eav n Aauma eAéyyxou gpopTiong (@ ouveyilel va avaBooBrvel kat
peTa aro 10 Aertd, uttdpyel BAGRN (BAETe 7. EmiAuon mipoBAnpa-
Twv). Eav avaBooprivet To LED BAGBNG @ otn umatapia, urtapyet
BAGBN (BAeTe 7. EmiAuon mpoBANudTwV). Ze TePImTWan MANPOUG
anopoOPTIONG ™G Kratapiaq Uropel va dlapkeoel repimou 20 Aertd
£WG OTOU ONUATOS0TNBEL ) KATACTAON POPTIONG OTN MIATApia
peow tou LED. H dadikacia ¢popTiong onuatodoTeital ava naca
OTIyur) HE€ow Tou LED (@ mou avaBoaoprvel 0To GpOPTIOT).
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‘Ev3e1€n ¢pOpTIONG uratapiag kara Tn AsiToupyia:
- Natiote mARkTpo ® oTN PIIaTapia.
66 — 99 % QopTiopévn  Ta @, @ kat @ avaBouv

& GARDENA

18V Li-lon 33 -65 % QopTiopévn  Ta @ kat @ avapouv

26Ah 10 — 32 % QOPTIONEVN To @ avaBel

A 0—10 % QopTIoNEVN To @ avaBooprvel

o

4. Xe1p1opog

oTapatioel TN A€IToupyia Tou Tn idia OTIYHA TIOU APAVETE

TOoV WOoUpEVO diakoTTn Tieong!

- Mn yepupwveTe TIG S1aTAEEIG acPaAeiag Kal Tou S1aKOTTh
(m. x. 8évovTag Tn ppayn evepyomoinong otn xeipoAapn)!

KivSuvog Tpaupaticpou!

- MMpiv amé kabe aAAayn Tng 6€0ng epyaciag, Tou HAKOUG TOU
a&ova Tng MpocBeTng AABAG N TOU TIPOPUAAKTAPA PUTOV
apaipeite Tn prarapia!

KINAYNOZ! c Kivduvog TpaupaTiopou, EAV TO KOUPEUTIKO TIETOVIAG deV

Pu6uion yia Tnv epyaocia:

il
O¢on epyaciag 1: O¢on epyaciag 2: O¢on epyaciag 3:
MpoTuro koypo Kowio katw ano eprnéddia OpLZovTIo KOYIO
AKpwv YKalov oy
npoeeyouv
©¢on epyaociag 1:

[a PO TUTO KOYIUO.

©¢on epyaociag 2:

1. Miédete 1o MeVTAA TodloU () Kal XaunAwveTe Tov aEova otV
emBuun T B€on epyaociag.

2. ArteAeuBepveTe TO TIEVTAA TIOdL0U (D) Kal aprveTe Tov dEova
va ao@aAioet.

MPOZOXH! 2 6¢on epyaciag 1 + 2 va ano@elyeTe TNV EMAYPY)
NG KOTITIKAG KEPAANG HE TO £dAPOG.
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Pu6uion Tou KoupeuTiKOU avd
UYog TOoU OWNATOoG:

Pu6uion tn¢ mpéoOetng
XElpoAapng:

O¢on epyaciag 3 (MOVO Yia KwdIK6 9825):

21n 6¢on epyaociag 3 mpémel o Bpaxiovag va gival 6TV avwTepn

0¢on!

1. ZTpiPTe TOV Bpaxiova nmpootaciag puT®V @Y KaTtd 90° 0Tn
0€on akivnTomoinong PEXPL VA KOUUTIWOEL.

2. Matdte 10 TMEVTAA @) Kal eTaPEPETE TO Bpayiova otV
avaTepn BEon.

3. MigleTte TO MANKTPO () KAl TIEPIOTPEPETE TNV KEPAAY| TOU
KOUPEUTIKOU ard 0° oe 90°, £wq OTOU AOPAAIoEL.

4. OdnyeiTe TO KOUPEUTIKO e TOV TPOXO OTN UropvToupa
TOU YKaCOV.

MPOZOXH! To KOUPEUTIKO ETUTPETETAL VA XPNOOTIOMmBE( LdVo
£(QOO0V 1 KEQAAN KOTMG €xel acpaAioel oe 0° 1) oe 90°.

PuOuion agova:

- AUveTe TV Uodoxr 0TAPENG @), Bydlete ™ Aapn O
OTO €TIOUUNTO PNKOG A&ova Kal BIOwVETE TIAAL TNV UTIOdOXTN
ompiEns ®.

H umtodoyxn (® mpémnel va gival TO0O OPIKTI) WOTE VA [N UMOPEL
va yetatoruobei n Aoyxn.

PUOuion mp60BeTng Aapnig:

- TpaBdte Vv acpdlela (9 Tng Mpdobeg Aapng @),
pubUiCeTe ™V MPdoBe™ AaBr) @ omv eTubUUNTY Ywvia
Kal areAeuBep@veTe TIAAL TNV aopaAela (9.

Edv 1o KomTik6 pubuloTel 0TO 0WOTO UPOG OMUATOG, TOTE
n 0TACN OWMATOG eival 6pBLa KAl N KEPAAY) KOTITIKOU 0T
0¢on epyaciag 1 £xel eAaPpd KAion TPOG Ta EUNPOG.

- Kpatdte 1o KoTtTiké and m Aapr (D Kat arno my npocben
AaBr) @ £T0L WOTE N KEPAAT) KOTITIKOU Va €xel eEAaPPa KAion
TPOG TA EUTPOG.

Kara tnv epyacia Kata tn o1dbucuon

- lupioTe To éAacpa pooTaciag Twv euTWV G) Katd 90° oTnv
£mOupouhevn 60N WOTTOU va TACTEI PE £va KAIK.
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EKkivnon Tou KoUupeuTiKoU
METOVIAG:

5. AmoOnkeuon

©¢on oe AeIToupyia TOU KOUPEUTIKOU TIETOVIAG:

1. Mieote ™ Ppayr evepyornoinong @ kat KpAToTe TN MATUEVN
KalL UOTEPA TIECTE TO SLAKOTITI eKKivnong @ oTn XelpoAaBn.

2. AprioTe ™V wBoUPevn Gppayr| evepyoroinong @.

Amnevepyomoinon TOU KOUPEUTIKOU TIETOVIAG:
- AQNoTe TOV WOOUUEVO JLAKATTTN eKKivnong @ oTn XelpoAapn).

Oéan eKTO6G AciToupyiag:

Améppiyn: E
(ouupwva e mv Odnyia

2012/19/EE)

Aid6eon 1n¢

umarapiag ora

amoppiuuara:

Li-ion

6. ZuvtApnon

To mpoldv TpEmel va pUAAGoCETAL JakpLd ard ratdld.
1. ®dpTION NG Unatapiag.
2. AroBnKeUOTE TO KOUPEUTIKO TIETOVIAG TIAVTA O€ €Va OTEYVO,
AVOEKTIKO OTOV TIAYETO PHEPOG,.
ZupBouAn:

To KoTTIKO propel va avaptnBei and m Aary. Eav n cuokeun
anobnkeuTel 0g avaptnUEVn BEON N KEPAAT) KOTITIKOU OEV
eTBapuveTal TEPLTTA.

To MPOLOV deV ETUTPEMETAL VA ATIOPPIMTETAL HEOW TWV KAVOVIKOV

OIKIOK®V ATTopPIUaTWy. Mpénel va anoppintetal CUNPWVA UE TIQ

loxuouoeg TpodlaypaPEg TPOoTAciag Tou TIEPIBAAAOVTOG.

- 2nuavTiko! AmoppiPTe TO MPOLOV HECW NG UTNPEGCIAG
QAVAKUKAWONG TNG TIEPLOXNG 0AG.

H prnatapia GARDENA mieplexel otolxeia loviwv Abiou Ta ormoia
0TO TEAOG TG dldpKelag wNG ToUg TIPETIEL va aroppinTovTal
EeXWPLOTA Ao TA KAVOVIKA OLKIAKA aroppiupata.

ZnMavTiko!

AmoppiPTe TIG UaTapieq HEOW TNG UTINPECIAG AVAKUKAWONG TG
TIEPLOXNG 0AG.

1. MARPNG ekPodPTION PnaTapiag vTwv Albiou.
2. ZwoTn dlabeon prnatapiag LovIwv ABiou.

KINAYNOZ! c

KaBapiouog
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Kivduvog TpaupaTiopou améd tn Aemida!

- lpiv amé epyacieq cuvTApnong va Byalete auécwg To
Buopa amé Tnv mpigal

Kivduvog TpaupaTiopou améd Tn meTovida Kotmig!

- Mn kaBapileTe TO XOPTOKOTITIKO HE VEPO 1| ME UBPOPITTH
(e101ka 61 UTTO TigoN).

To oT6HI0 PuXpOU agpa mpEMel va eival mavta eAeUBepo amod
akaBapaoieg.

- MeTd anod kabe xprion va kabapifovtal OAa Ta KIvoUueva
TUAMATA KAL VA aalpouvTal Ta KATaAolrna XopTwv
Kal akaBapolwv arod 1o KAAuppa @ kat arnod TG OXIOUES
aePLOpOU @.



7. EmiAuon mpoBAnparwv

KINAYNOZ!
Téuvov Tpavua
(koyiuo amé Ty
Aemida)!

A

AlAayn mAaoTik@v Asmidwv:

@\

T

Iy

EAaTTOHG

)

Kivduvog TpaupaTiopou améd tn Aemida!
- Z¢ mepinTwon BAaB@V apaipeite auéowg Tn prarapia !

KINAYNOZ! TpaupaTtiopog amé tn Aemida!

- Mn xpnoipomoleite moTé HETAAAIKA eEapTApaTa
KOTING N} avTaAAaKTIKG Kal e§apTpara, Ta omoia
dev mpoopifovral amdé Tn GARDENA.

O1 Aemideq emTpémovTal va £Xouv ¢OapOei To MOAU £wg TO AHICU
TOU pRKoug.EmTpémeTal va xpnoigorolouvTal H6vo ol TpwToTU-
meq avraAAakTikéG Aemideq Tng GARDENA. O1 avTaAAaKTIKEG
Aemideg diaTiBevTal 6T0 SIKO GG EPTTOPIKO KATAGTNHA TNG
GARDENA R ameufeiag oto Tupa EEunnpéTnong NeAatwv Tng.

o AvToANGKTIKEG AeTtideg TG GARDENA yla KoupeuTikdé Kwd. 5368

AmocuvappuoAdynon MAAOTIKWV Aemidwv:

1. AVaTPETIETE TO KOTITIKO.

2. MamoTe eAa@pd MPog Ta KATW TV AKpn ™G Aetidag (A),
omnpw&Te T Aemnida @ Tpog Ta PEoa, pEca amd To popea
Aenidag @ (B) kat TpaBnETe TV MPog Ta £EW.

ZuvappoAoynon TMAAOTIKQV Aemidwv:

- Inp®ETe ™ véa Aemida @) anod Tn Yéoa MAEUpd oA aro
METAAAIKY) OXLOWY| TOU PopEa AeTdAG @ MOTE VA WIeL 0N BEon

™G HE €va KAIK.

Otav n Aemida Exel uret owotd otn 6gon Mg, Urnopel va

KouvnBel eukoAotara.

Meavn artia

Auon

To KOUPEUTIKO dev KOPEI

KaBoAou 1 dev KOPBel

KaAa

H Aemida £xel pBapei ny eivat
TTOAU KOVT).

- AvTikatdoTaon Aemidag.

H Aerida €xel onaoel.

- AvTIkatdoTtaon AeTidag.

KomTiké Kavel 1I0Xupég SoVHOoEIg

Aettida €xel pOBapbei TIOAU Kat
pokaAel opaAua CuyooTabuiong.

- AvTikatdoTaon Aemidag.

KomTiké dev Eekivael

Kevr ynatapia.

- ®OpTION ™G Hnatapiag
(BAéme 3. ©¢on oe Aettoupyia).

Agv £XEL KOUUTIWOEL CWOTA
n unatapia ot AaBn.

- Znpw&Te MV pratapia om
AaBn £TOL WOTE VA KOUUTIWOOUV
TA MARKTPA HAVOAADUATOG.

EumAoKn poTEp.

- ATIOUAKPUVTE TNV EUTTAOKN Kal
EEKIVNOTE TN OUOKEUN €K VEOU.

KomTiké oTapatacl.

LED BAaBng @ avapooPrivel

YreppopTwon unatapiag.

- Mepévete 10 deut. MNamote
MANKTPo ® oTn unatapia kat
EEKIVNOTE TN OUOKEUN €K VEOU.

‘Eywve unépBaon mg
ETUTPEMONEVNG
Bepuokpaciag Aettoupyiag.

- AprjveTe TN unatapia mep.
15 Aemttd va kpuwoel. MNatmoTte
MARKTPO ® oTn pnatapia Kat
EEKLVAOTE TN OUOKEUN EK VEOU.
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EAGTTOHG

Meavn arria

Auon

H £vdei&n eAéyxou @opTiong ®
oTOV POPTIOTH SV avapel

®opTo™Q 1) KAAWSLIO POPTIONG
eV €xouv ouvdebel owoTaA.

- Kavete owot ouvdeon GopTl-
0N Kal KAAwSiou POPTIONG.

H £vdei§n eAéyxou popTiong @
oTOV POPTIOTH avaBocPrvel ue
KOKKIVO XpWHa

ZPAAUQ POPTIONG.

- AMOOUVOEOTE Kal OUVOEDTE
TAAL TO POPTIOTN.

KomTiké oTaparacl.
LED BAaBng @ avaper

ZpdAua prnatapiag/
Mrnatapia EAATTWUATIKY.

- Mamote nARkTPo ® 0N
uratapia kat Eekvote ™
OUOKEU| €K VEOU.

H pmarapia dev pmopei
va QpopTICTEI

EAQTTWUATIKY pratapia.

- AvTiKataoTaon pnatapiag
(kwd. 9839).

Erutpénetal povo n xprion yviowwv aviaAAakTikov pratapiov BLi-18 GARDENA (kwdikdg 9839).
AuTn dlaTiBeTal 0TO KOVTIVO 0aG eUNOpIKO kaTaotnua g GARDENA v amneubeiag oto Tprua

EEurmpemong NeAatwv mg.

A

€E0oua10d0TNUEVA EIBIKA EPTTOPIKA KATAGTANATA.

8. AlaBécoipa eEapTiuara

2 S1aPOPETIKEG SUCAEITOUPYEIEG 0AG TTAPAKAAOUME VA ETMIKOIVWVAOETE Ue TO THAMA
E&umnnpétnong NMeAat@v Tng GARDENA. Emiokeuég emTpEMETAI Va EKTEAOUVTAI HOVO amod
Ta TpApara E§unnpetiong NeAat@v Tng GARDENA 1 ané Ta ané Tn GARDENA

GARDENA avTaAAGKTIK@OV Mnatapia yia mpdécobetn autovopia ry ya Kwd. 9839
umarapiov BLi-18 avTKataoTaon.

GARDENA ®opTioTAg lMa ™ popTion g pnatapiag GARDENA BLi-18. Kwd. 8833
pmarapiag 18 V

GARDENA AvTaAAaKTIKEG Kw3. 5368

AETIOEQ YIQ KOUPEUTIKO TIETOVIAG

GARDENA AvanAnpwuaTikog
Ppopéag Amidwv TG

Oa Tov Bpeite 0TO TUAKA eEUTMPETNONG

nehatwv NG GARDENA.

9. Texvika XapakTnpioTiKa

KoupeuTik6 EasyCut Li-18/23 R ComfortCut Li-18/23 R
(kwd. 9823) (Kwd. 9825)
AiaueTpog KotTNGg 230 mm 230 mm

ZTpOPEG TOU Ppopéa Aemidag

Mep. 9300 oTpOPEG/AeTTO

Mep. 9300 otpoPEG/AETTO

Bapog pali ue prratapia

Mep. 2,8 kg

Mep. 3,1 kg

XapakTnpIoTIKA TIUA EKTTOHTIAG
Kata v epyacia L,,"
ABeBaiotnTa ki,

75 dB (A)
3dB (A)

68 dB (A)
3dB (A)

ZTaBuN NXNTIKAG 10X00G Lyy,?

2 pétpnon 83 dB (A)/
gyyunuévo 88 dB (A)

21 pétpnon 82 dB (A)/
eyyunuévo 86 dB (A)

ABEBaIOTATA Ky 4,5 dB (A) 4,2 dB (A)
Kpadaopog xeplou-Bpayiova a,,,," < 2,5 m/s? < 2,5 m/s?
ABeBaidoTnTa k 1,5 m/s? 1,5 m/s?
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2uoowpeuTng

l6vtwv ABiou (18 V)

XwpnTIKOTNTA CUCOWPEUTN

2,6 Ah

Xpo6vog pOPTIONG OUGOWPEUTN

Mep. 3,5 wpeg 80 % / Mep. 5 wpeg 100 %

Autovopia* [Mep. 60 AeTTA (e TIAT)PN CUCOWPEUTN)
dopTioTHG

Taon dikTUoU 230V /50-60Hz

MéyioTo peUpa e§630u 600 mA

Taon €€6d0u 18 V (DC)

MgB8080g péTPnong oupewva e v odnyia ! IEC 60335-2-91 2 RL 2000/14/EC.

* H npaypatikn dlapkela wng HIopel va Slapépet anod v avapepopevn SLApKela AetToupyiag peAavTi avaloya Pe TV EQAPUOYY|, TO

UAIKO KOTTG Kal TV KaTaoTaon ¢povTidag.

A

H avapepopevn TR HETAd00oNGg S0VACEWV HETPAONKE e TUTTOTIOINMEVN HEOOBO SOKIMAG
Kal pmmopei va xpnoigomoin0ei yia cuykpion nAeKTpIkoU epyaAeiou pe GAAa. Mmopei
emiong va xpnoipomoinOei Kai yia mp@Tn a§ioAdynon tng yeradoong. H TiuA petadoong

d0oVAoEWV TOU NAEKTPIKOU epyaleiou urmopei va diapépel katda Tn didpkeia Tng

TIpaypaTIkAG XpPAoNG.

10. Z¢pBi1g/Eyyunon

Emiokeun:

MapakaAoule ETIKOWVWVAOTE Pe TN dleubuvon
oTnV Ttiow oeAida.

Eyyunon:
2 mepintwon a&iwong eyyunong, dev emBapuve-
OTE HE XPEWOELG YIA TIG TTAPEXOUEVES UTINPETIEG.
H GARDENA Manufacturing GmbH mpoopépet pa
dlen eyyunon (Loxuel amoé v nuepopnvia ayo-
pdg) yla autod To MPOoidV. H eyydnon autn KaAu-
mTel OAA Ta 0oBapPA EAATTWHATA TOU TIPOLOVTOG
TIOU apOopOoUV arnodedelyeva Ta UAIKA 1) TNV KaTa-
oKkeun. H mapouoa eyyunon eKmAnpveTal ue mv
Tapoxn £vOG TIANPWG AELTOUPYLIKOU TTPOLOVTOG
AVTIKATAOTAONG 1) Ye TN dwpedvV ETILOKEUT) TOU
EAATTWHATIKOU TIPOLOVTOG. AlATNPEOUUE TO dIKAIW-
Ja eTAOYAG. AUTA N UTINPEGIA LOXUEL EPOCOV
TANPoUVTAl Ol TAPAKATW TPOUTIO0ETELG:
® TO TIPOLOV XPNOWOTIOINONKE YA TOV TIPORAETIO-
EVO OKOTIO OUUPWVA UE TIG OUCTACELG OTIQ
odnyieq xelpLopou.

e OUTe 0 AYOPAOTNG, OUTE KATIOLO TPITO HEPOG
deV EXEL ETUXELPNOEL VA ETIOKEUACEL TO TIPOLOV.
H mapouoa £yyunon Tou KaTAoKeEUaoT: dev
£TmMpPeadel dIKAIWPATA £YYUNONG Evavl ToU
QVTUTPOOMTIOU/ EUTIOPOU AAVIKTG TIWANONG.

Eav mapouclactouv MPoBANUATA UE TO CUYKE-
KPWEVO TIPOLOV, ETIKOVWVAOTE UE TO TUAKA
Texvikng EEurmpemong 1 oTeileTe TO EAATTW-
MATIKO TIPOLOV padi pe a oUVTOUN mepLlypadn
™G BAABNG omv GARDENA Manufacturing
GmbH, ppovTifovtag va KAAUYETE EMAPKNOG
TUXOV €£000 AMOOTOANG KAl VO AKOAOUBNoeTE
TIG OXETIKEG 0dNYIiEG OUOKEUAOIAG KAl TAXUDPO-
pnong. H eyyunon mpetel va ouvodeleTal amo
avTiypa®o mg anddelgng ayopdg.

Avaiawoiua:
H Aemida/o popeag Aemidwv wg avaA®oo
eEApTNUa arokAeieTal ard v eyyunon.
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved
service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréees GARDENA nont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en
GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN
hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvak-
symien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por
um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialnosé za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossdgi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jévahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbol adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovednost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujlicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvéalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn npoiovrog

SUHQWVO e TOV YEPHOVIKO VOO Tiepi EuBUvNG yia Tai MpoiovTa, pe To Tapov dnAwvoupe pnTtag oTi dev
anodexOPOOTE Kapia eubuvn yia TUXOV (NUIEC TIOU TTPOKUTTOUV OO TO TTPOIOVTA JOG €AV AUTA dev EX0UV
ETMIOKEUOIOTEl OWOTH OO KATIOIOV SYKEKPIUEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA ) edv dev exouv
xpnoigoroindei aubevTika eEaptrpata GARDENA 1 e€opTrpoTa eykekpipéva amo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, Ce teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem
niso bili uporablieni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OTroBopHOCT 3a BpeAau, NPUYUHEHU OT CTOKU

CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO
Aeknapupame, 4e He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETU, MPUYMHEHW OT HalumTe NPOoayKTH, ako Te He ca bunu
npaBWIHO PeMOHTUpPaHu oT ogobpeH oT GARDENA cepBr3 1am ako He ca M3MNon3BaHn OpUrMHaIHN YacTu
Ha GARDENA unnu yactu, onobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust
vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskii-
detud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud
Osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés
dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos
neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies, lietojot mUsu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA
apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,
kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Schweden, bescheinigt
hiermit, dass die nachstehend aufgefiihrten Geréte bei Verlassen des Werks die
harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und besondere Normen
erfilllen. Dieses Zertifikat verliert seine Gliltigkeit, wenn die Geréte ohne unsere
Genehmigung verdndert werden.

HU ex megfelel6ségi nyilatkozat

Alulirott Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédorszdg ezzel tanisitja, hogy az
alabbiakban leirt egységek a gyar elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt uniés
eldirasoknak és biztonsagi és termékspecifikus szabvanyoknak. Ez a tandsitvany
érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

EN Ec Declaration of Conformity

The undersigned, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies
that, when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with
the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific
standards. This certificate becomes void if the units are modified without our
approval.

CS Prohlaseni o shodé ES )

NiZe uvedend spolecnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko, timto
potvrzuje, Ze pri opusténi nasi tovamy jsou jednotky uvedené nize v souladu

s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti a specifickymi
produktovymi standardy. Tento certifikat pozbyva platnosti, pokud dojde k Upravé
jednotek bez naseho schvaleni

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suéde, déclare
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme
aux prescriptions des directives européennes énoncées ciapres et conforme
aux regles de sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de
I'Union européenne. Toute modification apportée a cet appareil sans notre
accord annule la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode .

Dolu podpisana spolocnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko tymto
osvedcuje, Ze nizSie uvedené jednotky boli v stlade s harmonizovanymi usmerne-
niami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a Specifickymi normami tykajticimi
sa produktu v ¢ase opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie straca platnost,
ak boli jednotky zmenené bez nasho sthlasu.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zweden, verklaart
hierbij dat de producten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek
verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde Europese richtlijnen,
EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt
als de producten worden aangepast zonder onze toestemming

EL asAwon Zuppéppwong EK

H unoyeypappévn etaipsio, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zoundi, maTo-
Tolel 0TI, KT TNV £€000 GO TO £PYOOTAOIO, OI HOVGBES TTOU QVOPENOVTOI KOTW-
TEPW OUPLOPPAVOVTOI LI TIC eVOipHovIopEveg 0dnyieg EE, To mpoTuma aopaheiag
NG EE Kol Tor GUyKeKpIPEVD MpOTUTIX TIPOIOVTOG. AUTO TO TIOTOTOINTIKO KaBioTa-
oI GIKUPO €GV 01 HOVODES EX0UV TpoTOTOINOE! XWPIC TNV EYKDION O,

SV EG-férsskran om verensstimmelse

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, intygar harmed
att nedan ndmnda produkter, nér de [dmnar vér fabrik, dverensstimmer med
EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika standarder.

Detta intyg skall ogiltigférklaras om produkten andras utan vért godkannande.

SL Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, s to izjavo
potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklaje-
nimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi, specificnimi za
izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote.

DA EU-overensstemmelseserklzaering

Undertegnede, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige erkleerer hermed, at
nedenfor anforte enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUret-
ningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke standarder, nar de
forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis enhederne @ndres uden
vores godkendelse.

HR Izjava o uskladenosti EZ .

NiZe potpisana Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, ovime potvrduje
kako su u nastavku navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu
s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima i standardima
specifitnima za proizvod. Ova certifikacija poniStava se ako se jedinice izmjenjuju
bez odobrenja.

FI EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Ruotsi, vakuuttaa téten, etta alla mainitut lait-
teet ovat tehtaalta lahtiessadn yhdenmukaistettujen EU-séénndsten, EU
standardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia. Tdma vakuutus mitatoityy,
jos laitteita muokataan ilman hyvéksyntadmme.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, Husqvarna AB, 561 82 Husqvarna, Suedia, certifica prin prezenta ca,
la momentul iesirii din fabrica noastrd, unittile indicate mai jos sunt in conformi-
tate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de siguranta si cu standar-
dele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt
modificate fara aprobarea noastra.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svezia, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

ES Declaracién de conformidad CE

El abajo firmante, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suecia, certifica por la
presente que, cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion
cumplen las normas de armonizacion de la UE, las normas de la UE sobre
seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedard sin
efecto si se modifican las unidades sin nuestra autorizacion

BG Jeknapaumna 3a cboTBeTCcTBUE Ha EO

C HacToAwoto gonynoanucaxara, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, LUseuwa,
YAOCTOBEPABA, Ye NPy Haryckaxe Ha (habpukara MoaynuTe, NOCOYEHM No-
0Ny, Ca B CbOTBETCTBIE C XapMOHU3UPaHTe AMpekTuBm Ha EC, craHpapTuTe
Ha EC 3a 6e30nacHoCT 1 cneunguyHuTe 3a NPoyKTa cTaHaapti. Tosn
CepTuduKar cTaBa HeBa/aeH, ako MoAyNuTe ca NPOMeHeH! 63 HaweTo
oo6peHme.

PT Declaracédo de conformidade CE

0 abaixo-assinado, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suécia, certifica por este
meio que, a0 sair da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estéo em
conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padroes de seguranca
da UE e os padroes especificos do produto. Este certificado deixa de ser valido
se as unidades forem modificadas sem a nossa aprovagao.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Rootsi, kinnitab kéesolevaga,
et tehasest valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i
suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele standarditele.

See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse iima meie
heakskiiduta.

LT EB atitikties deklaracija

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, garantuoja, kad i§ gamyklos
siunciami toliau nurodyti jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus,
EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be musy
patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

PL Deklaracja zgodnosci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Szwecja,
niniejszym o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sg zgodne
ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obowiazujacymi w UE przepisami
bezpieczenstwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobéw
bez naszej zgody powoduje uniewaznienie niniejszego certyfikatu.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums Husgvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zviedrija, ar parakstu apliecina,
ka talak mingtas vienibas, pametot rupnicu, atbilst saskanotajam ES vadlinijam,
ES droSibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem standartiem.

Sis sertifikats tiek anuléts, ja §is vienibas tiek modificétas bez musu
apstiprinajuma.

310




Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation de produit :
Productbenaming:
Produktbeteckning
Produktbetegnelse:
Tuotenimike:

Nome del prodotto:
Designacion del producto:
Designagéo do produto:
Opis produktu:

A termék megnevezése:
Oznaceni produktu:
Oznacenie vyrobku:
Ovopoaia mpoiovTog:

Ime izdelka:

Naziv proizvoda:
Denumire produs:
Onucaxue Ha npoayKra:
Toote nimetus:

Gaminio pavadinimas:
Izstradajuma nosaukums:

Accu-Turbotrimmer

Accu Turbotrimmer

Coupe-bordures a batterie
Accu-Turbotrimmer
Accu-Turbotrimmer
Accu-turbotrimmer
Accu-turbotrimmeri

Turbotrimmer a batteria
Recortabordes con accu

Aparador de relva Accu-Turbotrimmer
Podkaszarka akumulatorowa
Akkumilatoros damilos fiiszegélynyird
Akumulatorovy turbotrimmer
Akumulatorovy turbotrimmer
Enava@opTi{OHEVO KOUPEUTIKO METOVIOG
Akumulatorski turbo obrezovalnik
Baterijski turbo trimer za travu
Turbotrimmer cu baterie
AkymynatopeH Typ6oTpumep

Akuga turbotrimmer

Akumuliatoriné turbo Zoliapjove
Turbotrimmeris ar akumulatoru

Produkttyp: Terméktipus:
Product type: Typ produktu:
Type de produit :  Typ vyrobku
Producttype: Tumog mpoiovTog:
Produkttyp: Tip izdelka:
Produkttype Tip proizvoda:
Tuotetyyppi: Tip produs:

Tipo di prodotto:  Tun Ha npoaykTa:
Tipo del producto: Toote tiip:

Tipo de produto: ~ Gaminio tipas:
Typ produktu: Izstradajuma tips:

Artikelnummer: Numer katalogowy:
Article number:  Cikkszam:
Référence : Gislo materialu:
Artikelnummer:  Cislo vyrobku:
Artikelnummer:  ApiBudg mpoiovTog:
Artikelnummer:  Stevilka artikla:
Artikkelinumero:  Broj artikla:
Numero articolo: ~ Cod articol:

Nimero de ApTUKyneH Homep:
articulo: Artikli number:
Nimero de Gaminio numeris:
referéncia: Preces numurs:

Schall-Leistungspegel:
Noise level:
Niveau sonore :
Geluidsniveau:
Ljudniva:
Stojniveau:
Adnitaso:

Livello acustico:
Nivel de ruido:
Nivel de ruido:
Poziom hatasu:
Zajszint:

Hiadina hluku:
Hladiny hluku:
Eminedo BopuBou:
Raven zvocne moci:
Razina buke:
Nivel de zgomot:
HuBo Ha wym:
Miiratase:
Triuk$mo lygis:
Troksna limenis :

gemessen/ garantiert
measured/ guaranteed
mesuré/ garanti
gemeten/gegarandeerd
uppmétt/ garanterad
malt/ garanteret
mitattu/taattu

misurato/ garantito
medido/ garantizado
medido/ garantido
zmierzony/ gwarantowany
mért/ garantalt
namérena/ zarucena
namerané/zarucené
LETPNEVO/ EYyUNUEVD
izmerjena/ zagotovljena
mjerena/zajaméena
masurat/ garantat
V3MEPEHO/ rapaHT1paHo
moddetud/ garanteeritud
i$matuotas/ garantuojamas
meritais/ garantétais

EasyCut Li-18/23 R Art. 9823
ComfortCut Li-18/23 R Art. 9825
EU-Richtlinien: Directivele EU:
EC-Directives: EC-upexTnan:
Directives UE : EL-i direktiivid:
EU-richtlijnen: ES direktyvos:
EU-riktlinjer: ES direktivas:
EU-direktiver:
EU-direktiivit:
Dicive LE 2006/42/EG
Directivas de la UE: 2011/65/EG
Diretivas UE:
Dytekiyy U 2000/14/EG
EU-irényelvek:
it 2014/30/EG
Smernice EU:
; X Lad at/Battt hi
Do 5 LadogedtEottory charge
Direktive EU: 2014/35/EG

Art. 9823 83 dB (A) / 88 dB (A)
Art. 9825 82 dB (A) / 86 dB (A)
Anbringungsjahr der ‘ETog oparog CE:

CE-Kennzeichnung:

Year of CE marking:

Année d'apposition du
marquage CE :

Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar
CE-Meerkningsar:

CE-merkin kiinnitysvuosi:
Anno di applicazione della
certificazione CE:

Colocacion del distintivo CE:
Ano de marcagao pela CE:
Rok nadania oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének éve:
Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loauHa Ha nocTasAHe Ha
CE-mapkuposka:

CE-margistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlik$anas gads:

2013

Harmonisierte EN-Normen /
Harmonised EN:

EN ISO 12100
EN 60335-1
EN 50636-2-91

Batterie/Batterie Art. 9839:
EN 62133
Ladegerit/Battery charger
Art. 9825-00.630.00:

EN 60335-1

EN 60335-2-29

Hinterlegte Dokumentation:
GARDENA Technische Dokumentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Deposited Documentation:
GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm
Documentation déposée:
Documentation technique GARDENA,
M. Kugler 89079 Ulm

Konformitatsbewertungsverfahren:
Nach 2000/14/ EG Art. 14

Anhang VI

Conformity Assessment Procedure:
according to 2000/14/EC

Art.14 Annex VI

Procédure d’évaluation

de la conformité :

Selon 2000/14/CE art. 14 Annexe VI

Ulm, den 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017

Fait a Uim, le 28.09.2017
Ulm, 28-09-2017
Ulm, 2017.09.28.
Ulm, 28.09.2017
Ulmissa, 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, dnia 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, diia 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, dana 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ynm, 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulm, 28.09.2017
Ulme, 28.09.2017

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 ££0u01000TNHEVOC
Pooblas¢enec

Ovladtena osoba
Conducerea tehnica
YnbnHoMOLLEeH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidosd i%afa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Sé&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqgvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 fekemspu, Ne13
Ocbuc 5

1700 CTyneHTCKw rpaj,
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Magquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Eitte (L) BEERAR
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
B RTKHMIIE207588
ETIRBEE3E | B4R - 200335
Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Loncara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Gardena Division
Valdeku 132

Tallinn

11216, Estonia
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqgvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk
Greece
MN.MAMNAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92
ABrva

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.

Ezred u.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Gardena Division
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Gardena Division
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 365210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 6655
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husgvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg

Tel: 69104700
www.gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Cércamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro
Russia/Poccua

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBsckasn 0671.,
. XUMK#,

ynuua JlennHrpanckasn,
Bnagenve 39, cTp.6
Bustec LieHTp

,XUMKn BusHec Mapk*,
nomelleHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n°10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
Gardena Division
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Miimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine /YkpaiHa

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBebka, 34,
ocpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua
Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay
Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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